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Wandwickeltische
Montageanleitung

Nappy wallchanger
Assembly Instructions
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AUFBAUANLEITUNG INSTRUCTIONS

Wandaufhängeplatte
wall hanging plate 

Diese Schrauben sind an der Wandaufhän-
geplatte angeschraubt und müssen mit dem 
Inbusschlüssel ausgeschraubt werden.
These screws are screwed to the wall hanging 
plate and must be unscrewed with the Allen key.

2x Inbusschlüssel
2x Allen Keys

FERTIG! DONE!

Montage Assembly

Bohren Sie Löcher zur Anbringung der Wandaufhängeplatte. Da es viele Wandarten 
gibt (Holz,  Beton, Lehm,…) ist es wichtig, dass Sie die richtigen Schrauben und Dübel 
für ihre Wand benutzen. Erkundigen Sie sich bitte bei einem Handwerker oder im 
Baumarkt nach dem richtigen Befestigungsmaterial.

Drill the holes for attaching the wall hanging plate. As there are many different walls 
(timber, concrete, clay etc.) it is important that you use the correct screws and dowels for 
your wall. Kindly ask a skilled worker or a DIY Market about the correct fitting material. 

Wir empfehlen eine Arbeitshöhe von 95 cm (Fußboden/geöffnete Wickelplatte) 
siehe beiliegender Empfehlung der Montagehöhe oder www. timkid.de/service

We recommend a working height of 95 cm (floor/open changing flap) 
see enclosed recommendation of the installation height or www.timkid.de/en/service

Hängen Sie den Wickeltisch an die Wandaufhängeplatte und befestigen Sie den 
Wandwickeltisch mit den vier Sicherungsschrauben.

Hang the wallchanger onto the wall hanging plate and fix it with the four security screws. 

Bitte beachten Sie! Please note!

Bitte lassen Sie das Kind nicht unbeaufsichtigt!

The child may never be allowed to lie on the changing table unobserved!

Bitte prüfen Sie regelmäßig, ob alle montierten Teile fest angezogen sind.

Please check the tightness of all assembled parts regularly.

Vermeiden Sie starke Wärmequellen in unmittelbarer Umgebung der 
Wickeleinrichtung (z.B. elektrische Heizstrahler, gasbeheizte Öfen, usw.)

Please avoid direct heat near the changing table (as electric heaters or gas-fired ovens).

Für Kinder bis 25 Kg empfohlen (Maximalbelastung 75 Kg).
Recommended for children up to 25 kg (maximum weight 75 kg).

Zusätzliche Teile oder Ersatzteile nur über die Firma timkid beziehen.

Additional parts or replacement parts are only available through timkid company.

Den Wandwickeltisch bitte nicht benutzen, wenn irgendein Teil defekt  ist oder fehlt.

Please do not use the wallchanger if any part is broken or missing.

Reinigungsempfehlungen für Resopal, Holzoberflächen und für die Wickelmatte:
Feucht abwischen, eventuell mit handelsüblichen Desinfektionsmitteln behandeln.

Cleaning instructions for wood and laminate surfaces and the changing mat: 
wipe damp, possibly using standard disinfectant.

ACHTUNG! Bei der Verwendung im öffentlichen Bereich sind eine tägliche 
Prüfung und Kontrolle empfohlen!

NOTE! Used in a public area a daily check is recommended!

Herstellungsdatum dieses Produktes:

Date of production:

WICHTIG! Für späteres Nachschlagen aufbewahren. Sorgfältig lesen. 
NOTE! Please retain this information for future reference. Read carefully. 

Sie haben einen fertig montierten Wandwickeltisch erhalten. Weitere Teile sind:
You have been given the completely assembled nappy wallchanger. Further parts are:

2x M8x20

2x M6x20

Sicherheitsschrauben
security screws


